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I.  MEMORIA    I.  MEMORIA 

Aurrekontu programa honen bidez 2015eko ekitaldian 
zehar gauzatu beharreko helburuak honako ildo hauek 
hartzen zituen barruan: 

• Garatzeko bidean dauden herrialdeei larrialdietan 
Larrialdietarako Arabako Funtsaren bidez laguntza 
emateko erakunde arteko hitzarmenari eustea.  

• Nazioarteko elkartasunaren alde gizartea 
sentikortzeko proiektuetarako laguntza emateko 
deialdiarekin jarraitzea. 

• Zuzeneko lankidetzari eustea, lankidetza 
hitzarmenen bitartez. 

• Erakunde publikoekin nahiz entitate pribatuekin 
lankidetza hitzarmenak egitea edo zuzeneko 
dirulaguntza ematea, askotariko xedeetarako. 

• Garatzeko bidean dauden herrialdeetan 
garapenerako lankidetza proiektuak egiteko 
laguntzen deialdiarekin aurrera jarraitzea. 

• Lankidetzarako eta sentsibilizaziorako proiektuen 
jarraipena eta ebaluazioa egitea.  

  El objetivo de este Programa Presupuestario a 
desarrollar a lo largo del ejercicio 2015 comprendía 
las siguientes líneas: 

• Mantener el Convenio Interinstitucional que apoya 
situaciones de emergencia que afecten a países en 
desarrollo a través del Fondo Alavés de 
Emergencias.  

• Continuar con la convocatoria de ayudas a 
proyectos de sensibilización social a favor de la 
solidaridad internacional. 

• Proseguir con la cooperación directa a través de 
Convenios de colaboración. 

• Acordar Convenios de colaboración o 
subvenciones directas a entidades públicas o 
privadas para fines de diferente naturaleza. 

• Proseguir con la convocatoria de ayudas a 
proyectos de cooperación al desarrollo en Países 
en Vías de Desarrollo. 

• Seguimiento y evaluación de los proyectos de 
cooperación y sensibilización.  

II.  PROGRAMATUTAKO HELBURUEN 
GAUZATZE-MAILA 

  II.  GRADO DE CUMPLIMIENTO DE LOS 
OBJETIVOS PROGRAMADOS 

2015eko ekitaldian zehar honako jarduketa hauek egin 
dira garapenerako lankidetzaren, sentsibilizazioaren 
eta ekintza humanitarioen arloan: 

• Garatzeko bidean dauden herrialdeei 
larrialdietan Larrialdietarako Arabako 
Funtsaren bidez laguntza emateko erakunde 
arteko hitzarmenari eustea.  

Larrialdietarako Arabako Funtsari esker garapen 
bidean dauden herrialdeak kolpatzen dituzten 
larrialdiak arintzeko laguntza eman daiteke. 
Horretarako laguntza ekonomiko azkarra ematen 
zaie larrialdietan esku hartzeko ahalmen egiaztatua 
duten erakundeei.  

  Durante el ejercicio 2015 las actuaciones realizadas en 
materia de cooperación al desarrollo, sensibilización y 
acción humanitaria han sido las siguientes: 

• Mantener el Convenio Interinstitucional que 
apoya situaciones de emergencia que afecten a 
países en desarrollo a través del Fondo Alavés de 
Emergencias.  

El Fondo Alavés de Emergencia permite brindar 
ayuda en situaciones de emergencia que afecten a 
países en desarrollo, mediante el ágil apoyo 
económico a entidades que cuenten con comprobada 
capacidad de intervención para la emergencia 
concreta que se haya producido.  
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2015ean bost lekutan lagundu dugu: Kamerunen, 
Boko Haram talde terroristak sortutako krisiaren 
aurrean; Kongoko Errepublika Demokratikoan, 
gatazka armatuak herritar ugari ihes egitera behar 
dituela eta; Nepalen, lurrikara itzelaren ondoren, 
uholdeek utzitako giza hondamendiari aurre egiteko; 
Siriatik ihes egindako jendea biltzen den 
kanpalekuetan.  

En el año 2015 se han apoyado cinco intervenciones 
en los siguientes lugares: Camerún ante la crisis 
generada por el grupo terrorista Boko Haram, 
República Democrática del Congo debido al 
desplazamiento masivo de población civil a raíz de 
los enfrentamientos armados,  Nepal tras el grave 
terremoto sufrido, campamentos de población 
refugiada por la grave situación humanitaria sufrida 
por las inundaciones y campos de refugiados 
generados por los desplazamientos masivos de 
población huyendo de la guerra en Siria.  

• Nazioarteko elkartasunaren alde gizartea 
sentikortzeko proiektuetarako laguntza emateko 
deialdiarekin jarraitzea. 

Irabazteko asmorik gabeko entitateei gizartea 
nazioarteko elkartasunaren alde sentikortzeko 
genero ikuspegidun ekintzak egiteko ematen 
zaizkien laguntzen deialdiak elkartasunezko 
konpromiso jarrerak sustatzen ditu arabarren artean.  

Deialdi honen esparruan 9 proiektu onartu dira; 
hainbat alderdi lantzen dituzte, hala nola: 
garapenerako lankidetza; Milurtekoko Garapen 
Helburuak; kulturartekotasuna; migrazio prozesuak; 
zaurgarritasunak; giza eskubideen, eskubide zibilen, 
politikoen, ekonomikoen, sozialen eta kulturalen 
sustapena eta defentsa; emakumeen sexu eta 
ugalketa eskubideak. 

• Zuzeneko lankidetzari eustea, lankidetza 
hitzarmenen bitartez. 

Zuzeneko lankidetza hauxe da: Arabako Foru 
Aldundiko sailek edo erakundeek garapenerako 
lankidetzaren esparruan egiten dituzten edo egiten 
laguntzen duten ekintzak. 

2015ean ondoko jarduketak egin dira zuzeneko 
lankidetzaren arloan: Ganbian Emakumezkoen 
Genitalen Mozketaren prebentzioan lagundu dugu; 
Brasilen Amazonia basoberritzeko lanak egin dira; 
Indian egoera oso ahulean dauden neskatoen 
hezkuntza sustatu dugu;  Ekuadorren indigenen 
eskubide kulturalak aldeztu ditugu; Togon neskato-
mutikoen sexu abusuen eta trafikoaren kontrako 
borrokari lagundu diogu.   

  • Continuar con la convocatoria de ayudas a 
proyectos de sensibilización social a favor de la 
solidaridad internacional. 

La convocatoria de ayudas dirigidas a entidades sin 
ánimo de lucro para la ejecución de acciones de 
sensibilización social a favor de la solidaridad 
internacional con perspectiva de género promueve 
actitudes de compromiso solidario entre la 
ciudadanía alavesa.  

En el marco de esta convocatoria, se han aprobado  9 
proyectos que abarcan aspectos como la cooperación 
al desarrollo, los Objetivos de Desarrollo del 
Milenio, la interculturalidad, los procesos 
migratorios, las vulnerabilidades, la promoción y 
defensa de los derechos humanos, civiles, políticos, 
económicos, sociales y culturales o los derechos 
sexuales y reproductivos de la mujer. 

• Proseguir con la cooperación directa a través de 
Convenios de colaboración. 

La cooperación directa se entiende como aquellas 
acciones de Cooperación para el Desarrollo, 
ejecutadas o coejecutadas por alguno o algunos de 
los distintos departamentos u organismos de la 
Diputación Foral de Álava. 

El año 2015 se ha continuado el trabajo en esta línea 
de manera que se han mantenido las intervenciones 
en Gambia, en el avance del trabajo de la lucha por 
la prevención de la Mutilación Genital Femenina; 
Brasil, con acciones que apoyan la reforestación de 
la Amazonía; India, apoyando la educación de las 
niñas que se encuentran en situaciones más 
desfavorecidas;  Ecuador, por los derechos culturales 
de los pueblos indígenas y Togo, en la lucha contra 
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el abuso sexual y la trata de niños y niñas.   

• Erakunde publikoen eta entitate pribatuekin 
lankidetza hitzarmenak egitea edo zuzeneko 
dirulaguntza ematea, xede askotarako. 

Luzatu egin dira bost entitate hauekin urtero sinatzen 
diren hitzarmenak: Euskadiko GGKE-en 
Koordinakundea, AFANIS - Ume Sahararren 
Harrerako Familien Elkartea, Euskal Fondoa, 
Familia Santua Elkartea eta SEADen Lagunen 
Elkartea.  

Hitzarmen horiek xedetzat dute GGKEKren 
Arabako ordezkaritza mantentzea eta haren 
funtzionamendua hobetzea, Saharako 22 neskatori 
eta 27 mutikori harrera egitea, Guatemalako landa 
komunitateen integrazioaren bitartez pobrezia 
murrizteko borrokatzea, Txernobylgo 36 neskatori 
eta 16 mutikori harrera egitea eta Tindufeko 
kanpamentuetako errefuxiatu sahararren ongizatea, 
hurrenez hurren. 

• Garatzeko bidean dauden herrialdeetan 
garapenerako lankidetza proiektuak egiteko 
laguntzen deialdiarekin aurrera jarraitzea.  

Lerro honetako laguntzen xede nagusitzat 
garapenerako lankidetza duten irabazteko asmorik 
gabeko entitateei ematen zaizkie, garatzeko bidean 
dauden herrialdeetan lankidetza proiektuak egiteko 
edo Arabako Lurralde Historikoan herrialde 
horietako umeei harrera egiteko eta osasun arreta 
emateko. 

2015ean 12 proiektu onartu dira, herrialde hauetan 
burutu beharrekoak: Kolonbia, Guatemala, Kongoko 
Errepublika Demokratikoa, Boli Kosta, Nikaragua, 
Peru, Saharako Arabiar Errepublika eta Honduras. 

Lehentasuna eman zaio finantzatzen diren 
proiektuetan genero ikuspegia sartzeari, 
garapenerako edozein ekimen, generoari 
dagokionez, neutrala ez delakoan eta genero 
desberdintasunek garapenari lotutako arazo askoren, 
hala nola txirotasunaren feminizazioaren, 
emakumeen aurkako egiturazko indarkeriaren, haien 
giza eskubideen urraketaren, eta abarren sorburua 

  • Acordar Convenios de colaboración o 
subvenciones directas a entidades públicas o 
privadas para fines de diferente naturaleza. 

Se han prorrogado los cinco convenios firmados 
anualmente con las siguientes entidades: 
Coordinadora de ONGDs de Euskadi, Asociación de 
familias de acogida de niños y niñas saharauis 
AFANIS, Euskal Fondoa, Asociación Sagrada 
Familia y la Asociación de amigas y amigos de la 
RASD.  

Dichos convenios tienen por objeto el 
mantenimiento y la mejora del funcionamiento de la 
Delegación de Alava de la CONGD, la acogida de 
22 niñas y 27 niños saharauis, la lucha por la 
reducción de la pobreza a través de la integración de 
comunidades rurales en Guatemala, la acogida de 36 
niñas y 16 niños de Chernobil y el bienestar de la 
población saharaui refugiada en los campamentos de 
Tinduf respectivamente. 

• Proseguir con la convocatoria de ayudas a 
proyectos de cooperación al desarrollo en Países 
en Vías de Desarrollo.  

Esta línea se refiere a las ayudas dirigidas a 
entidades sin ánimo de lucro para la financiación de 
proyectos de cooperación al desarrollo en países en 
vías de desarrollo, o de ayudas de acogida y atención 
sanitaria y asistencial a niños y niñas, a realizar en 
este Territorio Histórico por entidades sin ánimo de 
lucro cuyo objetivo principal sea el de la 
cooperación al desarrollo. 

En el año 2015 se han aprobado 12 proyectos a 
ejecutarse en Colombia, Guatemala, República 
Democrática del Congo, Costa de Marfil, Nicaragua, 
Perú, República Arabe Saharaui Democrática y 
Honduras respectivamente. 

Para todos los proyectos apoyados se considera de 
manera prioritaria la incorporación de la perspectiva 
de género en los proyectos que se financian, 
partiendo de que cualquier iniciativa de desarrollo 
no es neutral en términos de género y de que las 
desigualdades de género son origen de muchas de 
las problemáticas ligadas al desarrollo, tales como la 
feminización de la pobreza, la violencia estructural 



2015ERA LUZATUTAKO 2014KO 
AURREKONTUAREN LIKIDAZIOA 

LIQUIDACIÓN DEL PRESUPUESTO 2014  
PRORROGADO PARA 2015 

Saila: 02 – DIPUTATU  NAGUSIA  Departamento: 02 – DIPUTADO GENERAL 

Programa: 93 GARAPENERAKO LANKIDETZA Programa: 93 COOPERACIÓN AL 
DESARROLLO 

 

 

direlakoan. contra las mujeres, la violación de sus derechos 
humanos… 

• Lankidetzarako eta sentsibilizaziorako 
proiektuen jarraipena eta ebaluazioa egitea.  

Arabako Foru Aldundiak finantzatzen dituen 
proiektuen jarraipenaren helburua da jakitea noraino 
bete diren helburuak eta nolako emaitzak izan 
dituzten, lorpenak eta erronkak identifikatzeko eta 
behar diren doikuntzak egiteko.  

Hamabi bilera egin dira entitateetan dirulaguntzaren 
erabileraren ardura eduki duten langile teknikoekin.  

  • Seguimiento y evaluación de los proyectos de 
cooperación y sensibilización.  

El seguimiento de los proyectos financiados desde la 
Diputación Foral de Álava se realiza con el fin de 
conocer el nivel de alcance en el cumplimiento de 
los objetivos y los resultados de los mismos, 
identificando logros y retos de cada uno de ellos y 
realizando ajustes en caso que sea pertinente.  

Se han mantenido doce encuentros con el personal 
técnico responsable de todas las entidades ejecutoras 
de las entidades.  

 


